
SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR 

ARRETE MINISTERIEL PORTANT EXECUTION DE 
L'ARRETE ROYAL DU 11 JUiLLET 2002 FIXANT LES 
CONDITIONS D'OCTROI D'UNE INDEMNITE 
FORFAITAIRE AUX MEMBRES DU PERSONNEL 
DES SERVICES DE POLICE QUI PARTICIPENT A 
DES OPERATIONS A CARACTERE HUMANITAIRE 
OU DE POLICE PATRONNEES PAR UN OU DES 
ORGANISME(S) INTERNATIONAL(AUX) AINSI QU'A 
CERTAINES OPERATIONS POUR LES BESOINS DES 
FORCES ARME ES. 

Le Ministre de I'Intérieur, 

Vu la loi clu 7 décembre 1998 orgallisant un service de 
police intégré, stmcturé à deux niveaux, l'article 121 remplacé par 
la 10i du 26 avril2002 ct l'artide 140biS, inséré pac Ia 10i du 2 avril 
2001 ; 

Vu l'arrêté royal du 11 juillet 2002 f1.xant les conditions 
cl'oettoi cl'une indemnité forfaitaire <lUX membres du personnel 
des services de police qui participent ft des opérations à caractère 
humanitaire ou de police patronnées par U11 ou des organisme(s) 
international(aux) ainsi qu'à certaines opérations pOlit les besoins 
des forces armées, l'articlc 3, aLinéa l H

; 

Vu l'avis de l'Inspecteur général des Finances, donné Ie 12 
mai 2025; 

Vu l'accord de la :MillÎstre de la Fonetion publique, donné 
Ie 18 février 2026 ; 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE 
ZAKEN 

MINISTERIEEL BESLUIT TOT UITVOERING VAN 
HET KONINKLIJK BESLUIT VAN 11 JULI 2002 
HOUDENDE VASTSTELLING VAN DE 
TOEKENNINGSVOORWAARDEN VAN EEN 
FORFAITAIRE VERGOEDING TOEGEKEND AAN 
DE PERSONEELSLEDEN VAN DE 
POLITIEDIENSTEN DIE DEELNEMEN AAN 
HUMANITAIRE OF POLITIEOPERATIES ONDER 
HET GEZAG VAN EEN OF MEERDERE 
INTERNATIONALE INSTELLINGEN ALSOOK AAN 
BEPAALDE OPERATIES TEN BEHOEVE VAN DE 
STRIJDKRACHTEN. 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 

Gelet op de wet van 7 december 1998 tot organisatie van 
een geïntegreerde politiedienst. gestmctureerd op twee niveaus, 
artikel 121, vervangen bij de wet van 26 april 2002 en artikel 
140bis. ingevoegd bij de wet van 2 april 2001; 

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende 
vaststelling van de toekenningsvoorwaarden van een forfaitaire 
vergoeding toegekend aan de personeelsleden die deelnemen aan 
humanitaire of politieoperaties onder het gezag van één of 
meerdere intematiol1ale instellingen alsook aan bepaalde 
operaties ten behoeve van de strijdkrachten, artikel 3, eerste lid; 

Gelet op het advies van de Inspecteur-generaal vall 
Financiën, gegeven op 12 mei 2025; 

Gelet op de akkoordbevinding van van de 1,finister van 
Ambtenarenzaken, d.d. 18 februari 2026; 

Vu l'accord du l\linistre du Budget, donné Ie 13 mars 2026; Gelet op de akkoordbevinding van de l\finister van 

Vu l'avis xx.xxx/x du Conseil d'Etat, donné Ie .......... en 
application de l'urriele 84, § 1 rr, alinéa 1 c-r, 2°, des lois sur Ie Conseil 
d'Etat, coordonnées Ie 12 janvier 1973 ; 

Arrête: 

Aftiele tel. Les dispositions du chapitre Ier de l'arrêté royal 
dn 1 t juillet 2002 fixant les conditions d'octroi d'une indemnité 
forfaitaire aux membres du personnel des services de police qui 
participent à des opérations à caractère humanitaire ou de police 
patronnées par un ou des organisme(s) intemational(aux) ainsi 
qu'à certaines opérations pour les besoins des forces armées, sont 
applicables aux membres du personnel de la police intégrée, 
stmcturée à deux niveaux qui sont désignés en renfort : 

Begroting, d,d, 13 maart 2026; 

Gelet op het advies xx.xxx/x van de Raad van State, 
gegeven op .... , ...... met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 
2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 
januari 1973; 

Besluit: 

Artikel 1. De bepalingen van hoofdstuk I van het koninklijk 
besluit van 11 juli 2002 houdende vaststelling van de 
toekenningsvoorwaarden van een forfaitaire vergoeding 
toegekend aan de personeelsleden van de politiediensten die 
deelnemen aan humanitaire of politieoperaties onder het gezag 
van één of meerdere internationale instellingen alsook aan 
bepaalde operaties ten behoeve van de strijdkrachten, zijn van 
toepassi.ng op personeelsleden van de geïntegreerde politie, 
gestructureerd op twee niveaus, die aangewezen zijn ter 
versterking van: 
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10 des missions civiles de I'Union européenne dans Ic 
cadre de la Politique de Sécurité ct de Défense commune, les 
opérations de maintien de la pah et les programmes associés 
pour Ie renforcement des capacités dcs Nations Unies, et les 
missions de l'Organisation pOli[ la Sécurité ct la Coopération en 
Europe, à condition que Ic Conseil des l\ünistres ait approuvé la 
participation de la Belgique à la mission ou l'opéralÎon 
concernée; 

2° des Délégations cic l'Union européenne, à condition quc 
les membres du persollllcl concernés exercent au sein de cctte 
délégalion une fonction dans Ie cadre de la réforme du sectcm de 
la sécurité, la promotion cle I'état de droit ou la prévention de la 
criminatité, du tenorisme ou de J'ex trémisme violent et quc la 
mission ait été approuvée par Ic Conseil des l\linistres ; 

3° des projets concermmt la sécurité et Ie développement, 
exécutés sous Ie patronage d'une organisation internationale, à 
cOl1ctition que la mission ait été approuvée par Ic Conseil des 
l\ linistrcs ou par Ie 1\1inistre compétent pour la coopération au 
développement. 

Bmxelles, 

10 de civiele missies van de Europese Unie in het raam van 
het Gemeenschappelijk Vcitighcids- en Defensiebeleid, de 
vrccleshandhavingsoperaties en aanverwante programma's voor 
capaciteitsopbouw van de Verenigde Naties, en de missies van 
de Organisatie voor Veiligheid en Samenwerking in Europa, op 
voorwaarde dat de i\linisterraad de deelname van België aan de 
betreffende missie of operatie heeft goedgekeurd; 

2° de Delegaties van de E uropese Unie, op voorwaarde dat 
de betrokken personeelsleden binnen de Delega tie een functie 
uitoefent in het raam van de hervorming van de veiligheidssector, 
de be\'ordering van de rechtstaat of de voorkoming en bestrijding 
van criminaliteit, terrorisme of gewelddadig extremisme, en de 
opdracht werd goedgekeurd door de l\1inisterraad; 

3° projecten inzake veiligheid en ontwikkeling, uitgevoerd 
onder het gezag van een internationale organisatie, op 
voorw:larde dat de opdracht werd goedgekeurd door de 
l\·linisterraad o f de Minister bevoegd voor 
ontwikkelingssamenwerking. 

Dmsse1, 
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